
MP11 
VENKOVNÍ SIRÉNA
Návod k obsluze - CZ 

Tato siréna je příslušenství pro alarm iGET M6 
a zajišťuje vizuální a zvukový poplach jakmile 
alarm vyvolá poplach.

Obsah balení 

Popis produktu

Blikající plocha na siréně

Si réna ---+++--

---'-"'--+--+-,+-- Baterie
--+----+-+-411-- ( 4x CR123A)

e +---=-��l--+--l+I--KONFIGURAČNÍ

Tlačítko Zapnutí/VypnutíSpínač Tamper

Specifikace

Bezdrátový protokol  FSK
Frekvence 868 MHz
Vysílací výkon  <13dBm 
Provozní napětí  DC12V (při zakoupení nap.  

adaptéru)
Dosah  800 m (v otevřeném prostoru)
Provozní teplota  -25°C až +70°C
Provozní vlhkost  5-95% RH
Hlasitost sirény  80/95/105dB@ 1m, nastavitelné
Provozní proud  <200mA
Typ baterií 4x CR123A
Krytí  IP54
Rozměry 164 x 164 x 57 mm

Použití produktu

Přidání zařízení do aplikace

• Siréna MP11 (1x)
• Konzola (1x)
• Návod k obsluze (1x)

• Hmoždinky (4x)
• Baterie CR123A (4x)
• Šroub (4x)

TLAČITKO

(1) Hlavní jednotka - alarm  musí  být  již  přidán do
aplikace iGET  M6.

(2) V  aplikaci  klikněte  na  „+“  >  „Přidat  zařízení“

> „Naskenujte  QR  kód zařízení“  a  postupujte
podle  pokynů  pro další  operace, jak  je
znázorněno  na snímcích  obrazovky a potvrďte.

(3) Konfigurace:  Stiskněte  a  podržte
"KONFIGURAČNÍ TLAČÍTKO" po  dobu více  než  
3  vteřiny a kontrolka bude blikat.

(4) Testovací  metoda:  Rychle  dvakrát  klikněte  na  
tlačítko  konfigurace, Siréna  bude  houkat  4
vteřiny a  stisknutím  tlačítka  toto testování
vypnete.

(5) Tlačítko Vypnutí/Zapnutí: zapněte během 
instalace.



Funkce sirény
(1) Zařízení  je  vhodné  pro  vnitřní  i  venkovní  použití  a 

jedině společně s alarmem iGET M6.
(2) Postupujte  podle  kroků  pro  přidání  příslušenství k 

alarmu v aplikaci.
(3) Zařízení  má  funkci  připomenutí  nízkého  napětí. 

Pokud  je napětí  baterie nízké,  siréna  vyšle  
oznámení do hlavní jednotky.

(4) Délku  trvání  poplachu a další parametry této sirény 
lze nastavit v aplikaci.

(5) Zařízení má  funkci ochrany proti sabotáži - tamper.  
Pokud  je siréna aktivní, tak při pokusu o demontáž 
vyšle oznámení do hlavní jednotky. Hlavní jednotka 
ihned informuje pomocí notifikací a aplikace o tomto 
uživatele.  

Instalace
(1)  Povolte  spodní  šroub  a  vyjměte  sirénu z instalační 
konzole.
(2)  Po  otevření  zadního  krytu sirény vložte baterie, typ 
CR123A, celkem 4ks, pozor na správnou polaritu. Také je 
možné dokoupení napájecího adaptéru 12V DC a připojení 
sirény k el. síti. Zavřete zadní kryt.
(3)  Pevně ukotvěte instalační konzoli na stěnu. 

Zasunutí dolů

(4)  Sirénu nasuňte shora dolů do instalační konzole.

(5)  Sirénu zafixujte pomocí spodního šroubu ze sáčku
 s příslušenstvím.

(6)  Instalace je kompletní.

Záruka a bezpečnostní upozornění
a) Nepokládejte žádné těžké nebo ostré předměty na zařízení.
b) Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu a tepelnému záření a obojí nesmí být 
zakrýváno.
c) Nevystavujte zařízení prostředí s vyšší nebo nižší teplotou než je teplota doporučená.
d) Nevystavujte zařízení prašnému a vlhkému prostředí přes 85% včetně deště a kapalin.
e) Nepoužívejte žádné korozivní čisticí prostředky k čištění zařízení.
f) Nevystavujte  zařízení silnému magnetickému nebo elektronickému rušení. 
g) Nepoužívejte jiné napájecí adaptéry než ty, které jsou součástí výbavy daného zařízení. 
Dodaný napájecí zdroj může být zapojen pouze do elektrického rozvodu, jehož napětí odpovídá 
údajům na typovém štítku zdroje.
h)  Nenechávejte napájecí adaptér na místech s nižší teplotou hoření a na částech lidského 
těla neboť adaptér se zahřívá a může způsobit zranění. (Pokud zařízení obsahuje)
i)  Nepoužívejte zařízení při konzumaci jídla nebo pití.
j)  Ponechávejte zařízení mimo dosah dětí.
k)  Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při 
otevření nebo odstranění krytů, které nejsou originálně přístupné, hrozí riziko úrazu elektrickým 
proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném zapojení se  rovněž vystavujete 
riziku úrazu elektrickým proudem. V případě nutného servisního zásahu se obracejte výhradně na 
kvalifikované servisní techniky.
l) V případě, že zařízení bylo po určitou dobu v prostředí s nižší teplotou než -10°C, 
nechejte více než jednu hodinu toto nezapnuté zařízení v místnosti o teplotě 10°C až +40°C. 
Teprve poté jej můžete zapnout. 
m)  Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a 
dotazů kontaktujte svého prodejce. 
n) Pro domácnosti: Uvedený symbol (přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní 
dokumentaci znamená, že použité elektrické nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány 
společně s komunálním odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na 
určených sběrných místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu 
pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních 
dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace 
odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při 
nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny 
pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení (firemní a 
podnikové použití): Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte 
podrobné informace u Vašeho prodejce nebo dodavatele. Informace pro uživatele k likvidaci 
elektrických a elektronických zařízení v ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený 
symbol (přeškrtnutý koš) je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci 
elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašich úřadů nebo 
prodejce zařízení. Vše vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo 
tištěných materiálech. Není určeno k používání v blízkosti vody, např. u vany, umyvadla, dřezu, 
výlevky, ve vlhkém sklepě nebo u bazénu.
o) Další opatření: Dodržujte pravidla pro práci s elektrickými přístroji a přívodní elektrickou 
šňůru zapojujte pouze do odpovídajících elektrických  zásuvek. Uživatel není oprávněn rozebírat 
zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, které  k tomu 
nejsou originálně určeny, hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení 
zařízení a jeho opětovném  zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. 
Prohlášení o shodě:
Tímto INTELEK LTD, prohlašuje, že typ zařízení MP11 (HC-105F/K) je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách: 
www.iget.eu. Záruční lhůta je na produkt 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. 
RoHS:
Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních (nařízení vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno 
nařízením vlády č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(ES) 2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a 
elektronických zařízeních. Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu www.iget.eu.
Výhradní výrobce/dovozce produktů iGET pro EU: 
INTELEK LTD, Ericha Roučky 1291/4, 627 00 Brno 
WEB: http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright © 2025 INTELEK LTD. Všechna práva vyhrazena.  



Popis  produktu

Obsah  balenia

MP11

5-95%  RH

164  x  164  x  57  mm

80/95/105dB@  1m,  nastaviteľné

<13dBm

DC12V  (pri  zakúpení  nap.  
adaptéra)

Táto  siréna  je  príslušenstvo  pre  alarm  iGET  M6  a  zaisťuje  
vizuálny  a  zvukový  poplach  akonáhle  alarm  vyvolá  poplach.

TLAČIDLO

<200mA

Blikajúca  plocha  na  siréne

4x  CR123A

800  m  (v  otvorenom  priestore)

Siréna

868  MHz

IP54

-25°C  až  +70°C

Spínač Tamper

Špecifikácia

Bezdrôtový  protokol  FSK 
Frekvencia

Vysielací  výkon 
Prevádzkové  napätie

Dosah
Prevádzková  teplota 
Prevádzková  vlhkosť

Hlasitosť  sirény 
Prevádzkový  prúd
Typ  batérií
Krytie
Rozmery

•  Hmoždinky  (4x)

•  Návod  na  obsluhu  (1x)

•  Siréna  MP11  (1x)
•  Konzola  (1x) •  Batéria  CR123A  (4x)

•  Skrutka  (4x)

VONKAJŠIA  SIRÉNA
Návod  na  obsluhu  -  SK

KONFIGURAČNÉ

Batérie
 ( 4x  CR123A)

(3)

>  „Naskenujte  QR  kód  zariadenia“  a  postupujte

(1)  Hlavná  jednotka  -  alarm  musí  byť  už  pridaný  do

Použitie  produktu

Pridanie  zariadenia  do  aplikácie

aplikácia  iGET  M6.

podľa  pokynov  pre  ďalšie  operácie,  ako  je
znázornené  na  snímkach  obrazovky  a  potvrďte.

(2)  V  aplikácii  kliknite  na  „+“  >  „Pridať  zariadenie“

(4)

(5) Tlačidlo  Vypnutie/Zapnutie:  zapnite  počas inštalácie.

 Konfigurácia:  Stlačte  a  podržte
"KONFIGURAČNÉ  TLAČIDLO"  po  dobu  viac  ako  3  sekundy  a 
kontrolka  bude  blikať.

 Testovacia  metóda:  Rýchlo  dvakrát  kliknite  na  tlačidlo 
konfigurácie,  Siréna  bude  húkať  4 sekundy  a  stlačením  
tlačidla  toto  testovanie vypnete.

Tlačidlo Zapnutie/Vypnutie



Funkcia  sirény

Pokiaľ  je  siréna  aktívna,  tak  pri  pokuse  o  demontáž  vyšle
oznámenie  do  hlavnej  jednotky.  Hlavná  jednotka  ihneď  informuje
pomocou  notifikácií  a  aplikácie  o  tomto  používateľovi.

(2)  Postupujte  podľa  krokov  pre  pridanie  príslušenstva  k

(1)  Zariadenie  je  vhodné  na  vnútorné  aj  vonkajšie  použitie  a
jedine  spoločne  s  alarmom  iGET  M6.

Pokiaľ  je  napätie  batérie  nízke,  siréna  vyšle  oznámenie
do  hlavnej  jednotky.

(4)  Dĺžku  trvania  poplachu  a  ďalšie  parametre  tejto  sirény  možno
nastaviť  v  aplikácii.

alarmu  v  aplikácii.

(4)  Sirénu  nasuňte  zhora  nadol  do  inštalačnej  konzoly.

(5)  Sirénu  zafixujte  pomocou  spodnej  skrutky  z  vrecka
s  príslušenstvom.

(6)  Inštalácia  je  kompletná.

(5)  Zariadenie  má  funkciu  ochrany  proti  sabotáži  -  tamper.

(3)  Zariadenie  má  funkciu  pripomenutia  nízkeho  napätia.

(1) Povoľte  spodnú  skrutku  a  vyberte  sirénu  z  inštalačnej  
konzoly.

( 2 )  Po  otvorení  zadného  krytu  sirény  vložte  batérie,  typ  
CR123A, celkom  4ks,  pozor  na  správnu  polaritu.  Tiež  je  
možné  dokúpenie napájacieho  adaptéra  12V  DC  a  
pripojenie sirény  k  el.  sieti.  Zatvorte  zadný  kryt.

 (3) Pevne  ukotvite  inštalačnú  konzolu  na  stenu.

Inštalácia

Zasunutie  dole

Záruka  a  bezpečnostné  upozornenie

a)

c)

f)

b)

i)  
j)  
k)  

Nepoužívajte  zariadenie  pri  konzumácii  jedla  alebo  pitia.
Ponechávajte  zariadenie  mimo  dosahu  detí.
Užívateľ  nie  je  oprávnený  rozoberať  zariadenie  ani  vymieňať  žiadnu  jeho  súčasť.  Pri

Neklaďte  žiadne  ťažké  alebo  ostré  predmety  na  zariadení.
Nevystavujte  zariadenie  priamemu  slnečnému  a  tepelnému  žiareniu  a  oboje  
nesmie  byť  zakrývané.
Nevystavujte  zariadenie  prostrediu  s  vyššou  alebo  nižšou  teplotou  ako  je  
teplota  odporúčaná. Nevystavujte  zariadenie  prašnému  a  vlhkému  prostrediu  cez  
85%  vrátane  dažďa  a  kvapalín. Nepoužívajte  žiadne  korozívne  čistiace  
prostriedky  na  čistenie  zariadenia.
Nevystavujte  zariadenie  silnému  magnetickému  alebo  elektronickému  rušeniu.  
Nepoužívajte  iné  napájacie  adaptéry  ako  tie,  ktoré  sú  súčasťou  výbavy  daného  

zariadenia. 
g)   Dodaný  napájací zdroj  môže  byť  zapojený  iba  do  elektrického  rozvodu,  ktorého
napätie  zodpovedá  údajom  na  typovom  štítku  zdroja.
h)  Nenechávajte  napájací adaptér  na  miestach  s  nižšou  teplotou  horenia  a  na  častiach
ľudského tela  pretože  adaptér  sa  zahrieva  a  môže  spôsobiť  zranenie.  (Ak  zariadenie  obsahuje)

d)

a)

otvorenie  alebo  odstránenie  krytov,  ktoré  nie  sú  originálne  prístupné,  hrozí  riziko  úrazu  
elektrickým  prúdom.  Pri  nesprávnom  zostavení  zariadenia  a  jeho  opätovnom  zapojení  sa  tiež  
vystavujete  riziku  úrazu  elektrickým  prúdom.  V  prípade  nutného  servisného  zásahu  sa  obracajte  
výhradne  na  kvalifikovaných  servisných  technikov.
l)  V  prípade,  že zariadenie  bolo  po  určitú  dobu  v  prostredí  s  nižšou  teplotou  ako  -10°C,
nechajte  viac  ako  jednu  hodinu  toto  nezapnuté  zariadenie  v  miestnosti  s  teplotou  10°C  až  +40°
C. Až  potom  ho  môžete  zapnúť.
m)Záručné  opravy  zariadenia  uplatňujte  u  svojho  predajcu.  V  prípade  technických  problémov  a 
otázok  kontaktujte  svojho  predajcu.
n)  Pre domácnosti:  Uvedený  symbol  (preškrtnutý  kôš)  na  výrobku  alebo  v  sprievodnej dokumentácia  

znamená,  že  použité  elektrické  alebo  elektronické  výrobky  nesmú  byť  likvidované spoločne  s  
komunálnym  odpadom.  Za  účelom  správnej  likvidácie  výrobku  ho  odovzdajte  na určených  zberných  
miestach,
kde  budú  prijaté  zadarmo.  Správnou  likvidáciou  tohto  produktu  pomôžete  zachovať  cenné prírodné  
zdroje  a  napomáhate  prevencii  potenciálnych  negatívnych  dopadov  na  životné  prostredie a  ľudské  
zdravie,  čo  by  mohli  byť  dôsledky  nesprávnej  likvidácie  odpadov.  Ďalšie  podrobnosti  si vyžiadajte  
od  miestneho  úradu  alebo  najbližšieho  zberného  miesta.  Pri  nesprávnej  likvidácii  tohto druhu  
odpadu  môžu  byť  v  súlade  s  národnými  predpismi  udelené  pokuty.  Informácie  pre užívateľov  na  
likvidáciu  elektrických  a  elektronických  zariadení  (firemné  a  podnikové
použitie):  Pre  správnu  likvidáciu  elektrických  a  elektronických  zariadení  si  vyžiadajte  podrobné 
informácie  u  Vášho  predajcu  alebo  dodávateľa.  Informácie  pre  užívateľov  k  likvidácii  elektrických a  
elektronických  zariadení  v  ostatných  krajinách  mimo  Európskej  únie:  Vyššie  uvedený  symbol 
(preškrtnutý  kôš)  je  platný  iba  v  krajinách  Európskej  únie.  Pre  správnu  likvidáciu  elektrických  a 
elektronických  zariadení  si  vyžiadajte  podrobné  informácie  u  Vašich  úradov  alebo  predajcov 
zariadení.  Všetko  vyjadruje  symbol  preškrtnutého  kontajnera  na  výrobku,  obale  alebo  tlačených 
materiáloch.  Nie  je  určené  na  používanie  v  blízkosti  vody,  napr.  pri  vani,  umývadle,  dreze, výlevke,  
vo  vlhkej  pivnici  alebo  pri  bazéne.
o)  Ďalšie  opatrenia:  Dodržujte  pravidlá  pre  prácu  s elektrickými  prístrojmi  a  prívodnú  elektrickú 

šnúru  zapájajte  iba  do  zodpovedajúcich  elektrických  zásuviek.  Užívateľ  nie  je  oprávnený  rozoberať 
zariadenie  ani  vymieňať  žiadnu  jeho  súčasť.  Pri  otvorení  alebo  odstránení  krytov,  ktoré  na  to nie  
sú  originálne  určené,  hrozí  riziko  úrazu  elektrickým  prúdom.  Pri  nesprávnom  zostavení zariadenia  a  
jeho  opätovnom  zapojení  sa  tiež  vystavujete
riziku  úrazu  elektrickým  prúdom.
Vyhlásenie  o  zhode:
Týmto  INTELEK  LTD,  vyhlasuje,  že  typ  zariadenia  MP11  (HC-105F/K)  je  v  súlade  so  smernicou 
2014/53/EÚ.  Úplné  znenie  vyhlásenia  o  zhode  EÚ  je  k  dispozícii  na  týchto  internetových stránkach:  
www.iget.eu.  Záručná  lehota  je  na  produkt  24  mesiacov,  pokiaľ  nie  je  stanovená inak.
RoHS:
Tento  prístroj  spĺňa  požiadavky  o  obmedzení  používania  niektorých  nebezpečných  látok  v 
elektrických  a  elektronických  zariadeniach  (nariadenie  vlády  č.  481/2012  Zb.,  ktoré  bolo 
novelizované  nariadením  vlády  č.  391/2016  Zb.)  a  tým  aj  požiadavky  Smernice  Európskeho 
parlamentu  a  Rady  (ES)  2011/65/EÚ  o  obmedzení  používania  niektorých  nebezpečných  látok  v 
elektrických.  Vyhlásenie  k  RoHS  je  možné  stiahnuť  na  webe  www.iget.eu.
Výhradný  výrobca/dovozca  produktov  iGET  pre  EÚ:
INTELEK  LTD,  Ericha  Roučky  1291/4,  627  00  Brno
WEB:  http://www.iget.eu
PODPORA:  http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright  ©  2025  INTELEK  LTD.  Všetky  práva  vyhradené. 



MP11

„Szkenneld  be  az  eszköz  QR-kódját”  lehetőséget,  és  nyomd  meg  a  parancsot  a

iGET  M6.

(1)  A  riasztópanelnek  már  hozzá  kell  adni  az  alkalmazáshoz.

(2)  Az  alkalmazásban  kattintson  a  „+  Tartozékok  hozzáadása”  >  „Eszköz  hozzáadása”  >  lehetőségre.

képernyőképek.

folytassa  a  következő  műveletekkel,  ahogy  az  a  képen  látható

Kültéri  sziréna

Műszaki  paraméterek

Vezeték  nélküli  frekvencia

,  Tágulási  cső  (4x)

Üzemi  feszültség

Konfiguráció gomb

Védelmi  szint

Vezeték  nélküli  protokoll

Vezeték  nélküli  távolság

(4)  Tesztelési  módszer:  Gyorsan  kattintson  duplán  a  konfigurációs  gombra,

•  Használati  utasítás  (1x)

•  CR123A  elem  (4  db)

Villogó,  alig  várom,  hogy  kiadó  egy  nspa

,  Csavar  (4x)

•  Konzol  (1x)

Felhasználói  útmutató  -  HU
Ez  a  termék  az  iGET  M6  riasztórendszerrel  együttműködve  hang-  és  fényjelzést  ad,  ha  

a  behatoló  engedély  nélkül  belép.

(3)  Konfiguráció:  Nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  konfigurációs  gombot  a

Szabotázskapcsoló

riasztás.
A  sziréna  4  másodpercig  szólal  meg,  majd  nyomja  meg  a  leállításhoz.

Üzemi  hőmérséklet         -25°C  -  +70°C 

Üzemi  páratartalom 5 - 95% RH

,  Vezeték  nélküli  kültéri  sziréna  (1x)

Átviteli  teljesítmény

Siren

Készenléti  állapot

Akkumulátor  modell

Főkapcsoló

FSK

868  MHz

<13dBm

DC12V  (opcionális,  ha  hálózati  adaptert  vásárol)  

800m/500m  (nyílt  terepen)

  Akkumulátor   

(4x CR123A)

80/95/105  dB@lM,  állítható 

<200mA

4 x  CR123A  elem

IP54

164x164x57  mm

több  mint  3  másodpercig  a  konfigurációs  módba  való  belépéshez,  és  a

konfigurációs  jelzőfény  villogni  fog.

(5)  Tartalék  tápkapcsoló:  kapcsolja  be  a  kapcsolót  a  telepítés  során.

Riasztás  hangereje

Dimenzió

Termék  megjelenése

Csomaglista

Termékhasználat

Eszköz  hozzáadása  az  alkalmazáshoz



Telepítési  útmutató

(3)  Ez  a  termék  alacsony  feszültségre  emlékeztető  funkcióval  rendelkezik.  Amikor  a

szerelőlemezt  a  falhoz.

AP  P,  3  másodperctől  5  percig  terjedő  időtartammal.

riasztópanellel  együtt  használható.  Élesített  állapotban  a  riasztó

1.  Lazítsa  meg  az  alsó  csavart,  és  vegye  le  a  szirénát  a

riasztó.
azonnal  riasztás.  Hatástalanításkor  a  sziréna  leáll.

Az  akkumulátor  behelyezése  előtt  kérjük,  rögzítse  vissza  a  hátlapot.

4.  Fogja  meg  a  termék  testét,  és  helyezze  a  szerelőlapra

A  panel  vezeték  nélküli  jelet  küld  a  szirénának,  és  a  sziréna

(4)  A  termék  riasztási  időtartama  a

feszültség  emlékeztető  a  riasztópanelnek.

(2)  Kérjük,  kövesse  az  aleszközök  hozzáadásának  lépéseit  a  termék  hozzáadásához.

2.  A  termék  hátlapjának  kinyitása  után  csatlakoztassa  az  adaptert  vagy

3.  Ragassza  a  szerelőlapot  szorosan  a  falra,  rögzítse  a  pozícióját,

panel,  hogy  emlékeztesse  a  felhasználót  a  sziréna  leszerelésére.

Csúsztasd  le

5.  A  tartozékcsomagban  található  szabotázscsavarokkal  rögzítse  a  teljes

lemezt,  majd  csúsztassa  le  a  beszerelési  helyzetbe.

(5)  Ez  a  termék  szabotázs  funkcióval  rendelkezik.  Amikor  a  sziréna  be  van  kapcsolva

test  és  a  szerelőlap  együtt.

szétszerelés  esetén  azonnal  jelet  küld  a  riasztónak

(1)  Ez  a  termék  beltéri  és  kültéri  használatra  is  alkalmas,  és

szerelőlemez.

és  a  tartozékcsomagban  található  csavarokkal  rögzítse  a

Ha  a  termék  akkumulátorának  feszültsége  alacsony,  a  sziréna  alacsony  hangjelzést  küld.

a  riasztópanelhez.

Funkció  leírása

6. A  telepítés  befejeződött.

Garanciális  és  biztonsági  figyelmeztetések

e)

  Ne  tegye  ki  a  készüléket  az  ajánlott  hőmérsékletnél  magasabb  vagy  alacsonyabb  hőmérsékletű  környezetnek.

Ne  tegye  ki  a  készüléket  85%-nál  nagyobb  párás  és  poros  környezetnek,  beleértve  az  esőt  és  a  nedvességet  is.

folyadékok  (kivéve  kültéri  kamerák).

Ne  használjon  semmilyen  maró  hatású  tisztítószert  a  készülék  tisztításához.

  Ne  helyezzen  nehéz  vagy  éles  tárgyakat  a  készülékre.

  Ne  tegye  ki  a  készüléket  közvetlen  napfénynek  és  hőhatásnak,  és  egyiket  sem  szabad  letakarni.

d)  

a)

b)

c)

f) Ne  tegye  ki  a  készüléket  erős  mágneses  vagy  elektronikus  interferenciának.

g) Ne  használjon  a  készülékhez  mellékelt  hálózati  adapterektől  eltérő  adaptert.  A  mellékelt

A  tápegység  csak  olyan  elektromos  aljzathoz  csatlakoztatható,  amelynek  feszültsége  megegyezik  a  tápegység  

típustábláján  található  adatokkal.

h)Ne  hagyja  a  hálózati  adaptert  alacsony  égési  hőmérsékletű  helyeken  és  alkatrészeken

az  emberi  testnek,  mivel  az  adapter  felmelegszik  és  sérülést  okozhat.

i)  Ne  használja  a  készüléket  evés  vagy  ivás  közben.

j)  A  készüléket  tartsa  gyermekek  elől  elzárva.

k)  A  felhasználó  nem  jogosult  a  készülék  szétszerelésére  vagy  alkatrészeinek  cseréjére.  Az  eredetileg  nem  hozzáférhető

burkolatok  felnyitása  vagy  eltávolítása  áramütés  veszélyét  hordozza  magában.  A  készülék  helytelen  összeszerelése

és  újracsatlakoztatása  szintén  áramütés  veszélyének  teszi  ki  Önt.  Szükséges  szervizbeavatkozás  esetén  csak  képzett

szerviztechnikushoz  forduljon.
l) Ha  a  készülék  egy  bizonyos  ideig  -20°C-nál  alacsonyabb  hőmérsékletű  környezetben  volt,  hagyja  kikapcsolt 

állapotban

egy  10°C  és  +40°C  közötti  hőmérsékletű  helyiségben  egy  óránál  tovább.  Csak  ezután  kapcsolhatja  be.

m) A  készülék  garanciális  javításával  kapcsolatban  forduljon  a  kereskedőhöz.  Műszaki  problémák  esetén

kérdés  esetén  forduljon  a  kereskedőhöz.  n)  Háztartások  esetén:  A  terméken  vagy  a  mellékelt  dokumentációban 

található  szimbólum  (áthúzott  kerekes  kuka)  azt  jelenti,  hogy  a  használt  elektromos  vagy  elektronikus  termékeket  tilos  a 

kommunális  hulladékkal  együtt  kidobni.  A  termék  megfelelő  ártalmatlanításához  adja  le  a  kijelölt  gyűjtőpontokon,  ahol 

ingyenesen

átveszik.  A  termék  megfelelő  ártalmatlanításával  segít  megőrizni  az  értékes  természeti  erőforrásokat,  és  segít  megelőzni 

a  környezetre  és  az  emberi  egészségre  gyakorolt  potenciális  negatív  következményeket,  amelyeket  egyébként  a  nem

megfelelő  hulladékkezelés  okozhatna.  További  részletekért  forduljon  a  helyi  önkormányzatokhoz  vagy  a  legközelebbi 

gyűjtőponthoz.  Az  ilyen  típusú  hulladék  nem  megfelelő  ártalmatlanítása  a  nemzeti  előírásoknak  megfelelően  bírságot 

vonhat  maga  után.  Felhasználói  információk  az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításáról (üzleti  és 

ipari  felhasználás):  Az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  megfelelő  ártalmatlanításával  kapcsolatos

részletes  információkért  forduljon  a  kereskedőhöz  vagy  a  beszállítóhoz.  Információk  a  felhasználók  számára  az 

elektromos

és  elektronikus  berendezések  ártalmatlanításáról  az  Európai  Unión  kívüli  országokban:  A  fentiek

A  szimbólum  (áthúzott  kerekes  kuka)  csak  az  Európai  Unió  országaiban  érvényes.  Részletes  információkért

Az  elektromos  és  elektronikus  berendezések  megfelelő  ártalmatlanításával  kapcsolatos  információkért  forduljon  a  helyi 

hatóságokhoz  vagy  ahhoz  a  kereskedőhöz,  ahol  a  berendezést  vásárolta.  Ezt  az  áthúzott  jel  jelzi.

a  terméken,  a  csomagoláson  vagy  a  nyomtatott  anyagokon  található  kerekes  kuka  szimbólum.

Nem  használható  víz  közelében,  pl.  fürdőkád,  mosdó,  konyhai  mosogató,  mosókonyha  közelében,  nedves  pincében 

vagy  úszómedence  közelében  (kivéve  kültéri  kamerák  esetén).

Egyéb  óvintézkedések:

Tartsa  be  az  elektromos  készülékekkel  való  munkavégzésre  vonatkozó  szabályokat,  és  a  tápkábelt  csak  a  megfelelő 

elektromos  aljzatba  csatlakoztassa.  A  felhasználó  nem  jogosult  a  készülék  szétszerelésére  vagy  a  benne  lévő 

alkatrészek  cseréjére. alkatrészeinek.  Az  eredetileg  nem  erre  a  célra  szánt  burkolatok  felnyitása  vagy  eltávolítása 

balesetet  okozhat.

áramütés  veszélye.  A  készülék  helytelen  összeszerelése  és  újracsatlakoztatása  áramütésnek  is  kitéve.

áramütés  veszélye.

Megfelelőségi  nyilatkozat:

Az  INTELEK  LTD,  organizační  slozka  ezennel  kijelenti,  hogy  az  MP11  (HC-105F/K)  típusú  eszköz  megfelel  a  2014/53/EU  

irányelvnek  és  más  előírásoknak.  A  teljes  EU-megfelelőségi  nyilatkozat  a  következő  weboldalon  érhető  el:  

www.iget.eu.  A  termékre  24  hónap  garanciaidőszak  vonatkozik.

hacsak  másképp  nem  jelezzük.

RoHS:

Ez  az  eszköz  megfelel  bizonyos  veszélyes  anyagok  használatának  korlátozására  vonatkozó  követelményeknek.

az  elektromos  és  elektronikus  berendezésekben  (a  391/2016.  sz.  kormányrendelettel  módosított  481/2012.  sz.  kormányrendelet),  

és  így  az  Európai  Parlament  és  a  Tanács  egyes  elektromos  és  elektronikus  berendezések  használatának  korlátozásáról  szóló  

2011/65/EU  irányelvének  követelményei.

veszélyes  anyagok  elektromos  és  elektronikus  berendezésekben.  Az  RoHS  nyilatkozat  letölthető  a  www.iget.eu  

weboldalról.

Az  iGET  termékek  kizárólagos  gyártója/importőre  az  EU-ban:

INTELEK  LTD,  organizační  složka,  Ericha  Roučky  1291/4,  627  00  Brno,  Csehország

WEBOLDAL:  http://www.iget.eu

TÁMOGATÁS:  http://www.iget.eu/helpdesk

Szerzői  jog  ©  2025  INTELEK  LTD.  Minden  jog  fenntartva.



MP11 

Outdoor Siren

User Guide - EN 
This product is work with alarm system iGET  M6 to give an 

audible and visual alarm, when the intruder 

entered without permission. 

Packing list 

, Wireless outdoor siren( 1x) 

• Bracket      ( 1x)

• Instruction manual(1x)

Product appearance 

, Expansion pipe( 4x ) 

• Battery CR123A( 4x )

, Screw(4x ) 

Flashing I ight sem itra nspa rent 

Si re n ---+++--

---'-"'--+--+-,+-- Battery 
--+----+-+-411-- ( CR123A* 4) 

e +---=-��l--+--l+I--Co n fig u ration

"' LI button 

Power switch 
Tamper switch 

Technical parameters 

Wireless Protocol 

Wireless Frequency 

Transmission Power 

Working Voltage 

Wireless Distance 

FSK 

868  MHz 

,(13dBm 

DC12V (optional, if buy a power adaptor) 

800m/500m (in an open area) 

Working Temperature -25°C-+70°C

Working Humidity 

Alarm Volume 

Standby Power 

Battery Model 

5-950/oRH

80/95/ 105dB@lM , adjustable

,(200mA

4x CR123A

Protection Level IP54

Dimension 164Xl64X57mm

(3) Configuration: Press and hold the configuration button for
more than 3 seconds to enter the configuring mode, and the
configuration light will flash.

(4) Test method: Quickly double-click the configuration button,
the siren will sound for 4 seconds, and press to stop the
alarm.

(5) Backup power switch: turn on the switch during installation.

Product usage 

Add device to APP

(1) Alarm panel must be already added to application
iGET M6.
(2) In app click "+ Add accessories" > "Add Device" >
"Scan Device QR Code" and press the prompt to
proceed with the subsequent operations, as shown in the
screenshots.



Function Description
(1) This product is suitable for indoor and outdoor use, and can

be used together with alarm panel. When armed, the alarm

panel will send a wireless signal to the siren, and the siren will

immediately alarm. When disarming, the siren will stop

alarming.

(2) P lease follow the steps to add sub devices to add this product

to the alarm panel.

(3) This product has a low voltage reminder function. When the

battery voltage of the product is low, the siren will send a low

voltage reminder to the alarm panel.

(4) The alarm duration of this product can be adjusted on the

APP, ranging from 3 seconds to 5 minutes.

(5) This product has tamper function. When the siren is

dismantled, it will immediately send a signal to the alarm

panel to remind the user that the siren has been dismantled.

Installation instruction 
1. Loosen the bottom screw and remove the siren from the

installation plate.

2. After open the product back cover, connect the adapter or

install the battery, please refasten the back cover.

3. Stick the installation plate tightly to the wall, fix the position,

and use the screws in the accessory package to fix the

installation plate to the wall.

4. Grasp the product body and place them on the installation

plate, then slide down to the installation position.

Slide down 

5. Use the tamper screws in the accessories bag to fix the entire

body and installation plate together .

6. Installation completed.

Warranty and safety notices

a) Do not place any heavy or sharp objects on the device.
b) Do not expose the device to direct sunlight and heat, and both must not be covered.
c) Do not expose the device to an environment with a temperature higher or lower than the 
recommended temperature.
d) Do not expose the device to a dusty and humid environment over 85% including rain and 
liquids (except for outdoor cameras).
e) Do not use any corrosive cleaning agents to clean the device.
f) Do not expose the device to strong magnetic or electronic interference.
g) Do not use any power adapters other than those included with the device. The supplied 
power supply can only be connected to an electrical outlet whose voltage corresponds to the 
information on the type plate of the power supply.
h) Do not leave the power adapter in places with low combustion temperatures and on parts 
of the human body, as the adapter heats up and may cause injury.
i) Do not use the device while eating or drinking.
j) Keep the device out of the reach of children.
k) The user is not authorized to disassemble the device or replace any of its parts. Opening 
or removing covers that are not originally accessible poses a risk of electric shock. Incorrect 
assembly and reconnection of the device also exposes you to the risk of electric shock. In the 
event of a necessary service intervention, contact only qualified service technicians.
l) If the device has been in an environment with a temperature lower than -20°C for a certain 
period of time, leave this device switched off in a room with a temperature of 10°C to +40°C for 
more than one hour. Only then can you switch it on.
m)  For warranty repairs of the device, apply to your dealer. In case of technical problems and 
questions, contact your dealer. n) For households: The symbol (crossed-out wheeled bin) on the 
product or in the accompanying documentation means that used electrical or electronic products 
must not be disposed of with municipal waste. In order to dispose of the product correctly, hand it 
in at designated collection points, where it will be accepted free of charge. By disposing of this 
product correctly, you will help to conserve valuable natural resources and help prevent potential 
negative consequences for the environment and human health, which could otherwise be caused 
by inappropriate waste disposal. Please contact your local authorities or the nearest collection 
point for more details. Incorrect disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 
national regulations. Information for users on disposal of electrical and electronic equipment 
(business and industrial use): For detailed information on the correct disposal of electrical and 
electronic equipment, please contact your dealer or supplier. Information for users on disposal of 
electrical and electronic equipment in other countries outside the European Union: The above 
symbol (crossed-out wheeled bin) is only valid in European Union countries. For detailed 
information on the correct disposal of electrical and electronic equipment, please contact your local 
authorities or the dealer where you purchased the equipment. This is indicated by the crossed-out 
wheeled bin symbol on the product, packaging or printed materials.
Not intended for use near water, e.g. near a bathtub, washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet 
basement, or near a swimming pool (except for outdoor cameras).
Other precautions:
Follow the rules for working with electrical appliances and connect the power cord only to the 
appropriate electrical sockets. The user is not authorized to disassemble the device or replace any 
of its parts. Opening or removing covers that are not originally intended for this purpose poses a 
risk of electric shock. Incorrect assembly and reconnection of the device also exposes you to the 
risk of electric shock.
Declaration of Conformity:
Hereby, INTELEK LTD, organizační složka declares that the device type MP11 (HC-105F/K) is in 
compliance with Directive 2014/53/EU and others. The full EU declaration of conformity is available 
on the following website: www.iget.eu. The warranty period for the product is 24 months, unless 
otherwise stated.
RoHS:
This device meets the requirements on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment (Government Regulation No. 481/2012 Coll., which was 
amended by Government Regulation No. 391/2016 Coll.) and thus the requirements of Directive 
2011/65/EU of the European Parliament and of the Council on the restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic equipment. The RoHS declaration can be 
downloaded from www.iget.eu.
Exclusive manufacturer/importer of iGET products for the EU:
INTELEK LTD, organizační složka, Ericha Roučky 1291/4, 627 00 Brno, Czech Republic
WEB: http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright © 2025 INTELEK LTD. All rights reserved.


